i>i:üddeg mis y flwyddyN. 

Tok—“ F Jîorwr Mwijn.'" 

Ha, flflethostr lOîíAWTl amom t,ii, 

A’r cwmwl du gerllaw, 

A’r rhew a’r eira gyda Ihi, 

Yii dal }’r liauiw*^» draw ;— 

Kid oes eisii u í;w}ald iiac og, 

ìíi chlywir chw'aith mo gathlau’r gog. 

’R wyt tifhau CHWEFROR ar dy hynt, 

YTi taenu’tb fantell wen, 

Rhaid ini ddiodde’ ’stormus w’’yut, 

A’r oerfel mawr nwch ben ; 

Pa lo’r wyt ti’r Fwyalchen fwyn, 

Ki chlywir d’adsain yn y llwyn ? 

Y MAWRTH afr i wiog, Giihyd oer, 

A glasrew ar y llyn, 

Ae arabell noswaith ddy'sglaer locr, 

Cais aradr ar y glyn.— 
l’'mddengys bellach hu iu tês, 

Ymdreigia’r ueidr yn ei wres. 

Mis EBRILL, belliich, eais dj ôg, 

Prysura hau dy dir, 

Tydi gei glywed IL.ig y gôg, 

Ar frigau’r goedwig îr ;— 

Ee bâr eíFoithiau gwliih y höii 
I bob glaswelltyii godi ei ben. 

Mis MAI, mor hyfryd yw dj wedd, 

Yn lloni dauar hiwr, 

Pob hedyn bach yn <v.di o'i fedd, 

I foli ei Orëwr niawr ; 

À’r ednod gwiw a'u cydsain gerdd, 

Yn seinio’n ber l-rwy’r gocdwig weidd. 

Daw mis MEHEFIH hyfryd hin, 

A thrugareddau fyidd, 

Ar ol i’r ddaear gael ei thrin, 

Tardd pob Ilysieuyn gwyrdd :— 

A tli^yna’r amser, medda uhw, 

Ymladdwyd bi wydr Waterlw ! 


Mae mis GORPHFNAF wedi ddu’d, 
Cais nol dy bladur ddur, 

A Iladd dy wnir, fe droes y rhod, 

Cei belliich awyr glir;— 

Histawodd gwynt y môr ei s-ŵti, 

Á d}ma ddccbriu dyddiau’r cŵn. 

Hii, 'd} ma AWST o dan ei Iwyth 
0 drugitreddau’r llawr; 

A j'hob ejíinyn yn rhoi íFrwyth, 

Fe ddaeth y d’wyscn fawr; — 
Annhraclhül drngareddau’r Ner, 

Cci beilacb unibi II afal pêr. 

Mis MEI)I, bcllach tò’; dy ŷd, 

Cais am dy gryman paawr ; 

Mae’r maes yn Wyn ac yn Ilawn bryd, 
Nac oeda - tòr i lawr ; — 

Mae’r baulwen yn y fantol draw, 

Prysura doi cyn delo gwfaw. 

Yr HYHREF, ^gwynt a gwlaw o’r bron, 
Ystormus ydwyt ti, 

A mynyeb gwelir bri«wen don, 

A’r niorw'yr } n yn rhoi cri: — 

’N awr curwyd dail y coed i lawr, 

A Ilosgwyd senedd Piydain Fawr. 

Mis TACHWEDl-h a’i ystormydd blÌH, 
Llifddyfroedd dros y ddôl, 

Ac anwadalwch mawr yr hin, 

Yn myuych wneyd ^i ol :— 

Er trymed yw, — yr adeg hou 
Y ganwyd T’wjsog Cjmr» lon. 

Mis RHiAGFYR, rhe\y a'- tira oer, 

Cais am dy ’stafeil íHyd ; 

Ni wneiíF ('’íFcithiau haul tia lloer, 

Ond peswch mawr a’r crjd ;—> 

At ddiwedd hwn, na fjddwn drist, 

Nasau mae djdd Nadóli^ Ceist. 

Aei, Haiabìí Hir. 


HYWEL^ÖWENO. 

Tôk “ F Gwmith G wyn.” 

Mi welais fachgen ieua-ngc Ilou 
Ar fitiion a.foii Eìwj, 

Tn ngliwr y Ilwyu jn eilio eân, 

A’r adar mân jn synu : 

Ac ebai’r bachgcn wrtlio’i huu, 

“ Pa le mae’r fun a garaf ? 

Y fun a gerais drwy yr hâf 
A garaf diwy y gauaf.” 

“ Mae eariîid wedi taflu rhwyd 
O sidau am íy nwyfron ; 

Pcr.«wynol rwyd o wauad seich 
Y ferch a bia ’nghalon; 

Ac yn y rhwyd ’rwy’n byw a bod, 

Ni fynwn fod o honi; 

Ac yn y rhwyd y gwnaf bai'haiä, 

Nes gwriawn ein dau briodi.” 

A tlwa’r oedd H} weì wrth ei fodd, 

Yn adrodd ei yrasyniad, 

’Roed l gencth icuangc yn y Hwyu 
Yn llawn o swyn a chaiiad, 

Yn gwrawdo ai ei «wyfus gân, 

A’r adar mân yn Ilonydd: 

’Roedd rhywbetb. yn y ganig lo» 

Yii gwneyd ei bron yn ddedwydd. 

Fü gododd Hywol fwyn i fyn’d, 

A’i ffrynd, y ei, i'w ganlyii, 

Fe welodd wy»«b Gweno ddel 
Yn gwiido fel y ihosyn— 

Yn mhen táir wythnos wedi hyn, 

A mi yn syn-tyfyrio, 

’Roedd gŵr agwraig yu rhodio’r llwyn, 
feef Hywel fwyn a Gweno. 

TALHâTARtî, 



RoFert* Joi ee, Argraphydá, Ab»rg»l«. 


